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ESPERANTO-GIRONDE 
KUNVENO en Maison de quartier Pessac Bourg en PESSAC 

la 28an de septembro 2025 
de la 10a 30 ĝis la 16a 

 
eestas: Ĵanseb  kaj Annie Brilleaud, Luca Buselli, Elvezio Canonica, Janine 
kaj Yannick Dumoulin, Katya Gradzion, Joël Lajus, Olivier Moreno, Seán Ó 

Riain, Klodin’ Pomirol, Marcelo Redoulez, Jean-François Seylier, Eric Tiffon. 
 

Senkulpigitaj: Lucienne Laroche, Bernardo, Maeva kaj Rose-Sarlandie, 
 

Elvezio bonvenigas al ĉiuj kaj dankas pro LEGI 180. 
 

1. Forumo de la asocioj la 6an de septembro en Pesako 
Aperis raporteto en LEGI 180. 
 

2. Nuligita koncerto 
Tiu koncerto povos okazi je iu ajn dato, kiam 
estos libera salono, ekzemple en salono 
France. 
 

3. En la universitato 
- La lingva Festo okazos ĵaŭdon la 2an de ok-
tobro dum la tagmanĝa paŭzo. Ni disponos 
pri budo. 
- La Esperanto-kursoj komenciĝis: ĉeestas Jean-François, Harvé, Anthony, Lucie, 
Michelle (distance per Zoom). 
 

4. Pri GEME-materialo 
Marcelo  kaj Klodin’ kunportis la materialon, tre valoran. Ĉiu povas preni tion, kio 
lin /ŝin interesas, por disdoni aŭ por si mem. 
Marcelo klarigas la originon de GEME (Groupe Entre-Deux Mers d’Espéranto): An-
taŭ kelkaj jaroj kreiĝis grupeto en Créon far Morine Stride. La grupo estis sufiĉe 
aktiva, Morine instruis en la lernejoj. Ŝi kreis antenon de Esperanto-Gironde en 

Créon, sed ŝi translokiĝis al Bretonio. 
La restantaj membroj deziris daŭrigi la agadon 
kaj familo transprenis el Saint-Genès de Lom-
baud la rolon. Ili fondis asocion por senpage dis-
poni pri urba salono. Sed pluraj membroj, pro 
diversaj kialoj, ne plu povis partopreni kaj la aso-
cio ne plu povis elteni la diversajn kostojn 
(asekurajn, bankajn). Do estis decidite nuligi la 
asocion.  
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Ili dum jaroj akumulis multan valoran pedagogian materialon (ludoj, libroj, propa-
gandiloj ktp.), kiun ili transdonis al Esperanto-Gironde. Estas granda stoko. Kie ĝin 
konservi ? 
Eble oni povus peti de la urbo Pessac havi ŝranketon aŭ ŝranko-parton en la salono 
Le Bourg. 
La ĝiro de GEME al la bankokonto de Esperanto-Gironde estis farita. 
 

5. Traduko de la blidstrio 
Marcelo: Ni baldaŭ finos la tradukon. Domoniko estas preta printi kelkajn ekzem-
plerojn por disdoni en festo aŭ foiro. 
 

6/ Aliaj aferoj 
- La Grajneto: Eric ne partoprenis en la rekonto de septembro. 
 

- Seán prezentis Esperanton je budo en Parentis en la foiro de la asocioj. Be-
daŭrinde li ne notis la nomon kaj adreson de la interesatoj.  
 

- Jean-Seb La prezidantino de la Domo de la asocioj en Pessac loĝas en la iama 
dom de Camille Julian. Partoprenis en teatra aranĝo en tiu domo okaze de la Tagoj 
de la Heredaĵo, ludante la rolon de Bergonié. 
 

- Pri Brassens 
Yannick: Ĝis nun vendiĝis 25 ekzempleroj.  
Marcelo vizitis la Brassens-
Muzeon en Sète kaj prezentis la 
libron, kiu multe plaĉis. Ni ren-
kontis la responsulinon de la 
muzeo, kiu ege ŝatis la libron. La 
responsulino de la vendejo pe-
tis, ke oni sendu nataŭtaskon 
por 15 ekzempleroj. Marcelo 
petis ĉu eblus prezenti prelegon 
en la muzeo, pro tio, ke la unua 
traduko de kanzono de Brassens 
estis verŝajne en Esperanto (La chasse aux papillons, far Roger Bernard), kiu kantis 
ĝin en Esperanto en kabaredo La Tri Koboldoj. Li sendu la preleg-proponon al la 
muzeo por, ke ĝi estus enprogramigita por 2026. 
Yannick sendis la antaŭtakson, laŭ la kutima rabato (30%). Eĉ kun tiu rabato, ni ne 
perdos monon. La muzeo pagos la sendokostojn. 
Elvezio: Hervé sendis tri en Greziljono kaj donacis unu al la kastelo mem. 
Yannick: Do vendiĝis ĝis nun 28 ekzempleroj. 
Elvezio: En la universitato, nenio nova pri la aĉeto. 
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- Marcelo estis en Arrout en Arieĝo por prezenti sian floraron. Renkontis gebotani-
kistojn, kiuj proponis kunlabori por eldoni libron prie. Tiuj kreis asocion por helpi 
al instruo de Esperanto en Afriko, kaj kolektas monon. Ili somere gastigas diver-
sajn grupojn. Ili estas tre bonkoraj homoj. La loko estas ja vizitinda. Ili povas gastigi 
staĝojn, ekzemple de Espéranto-Gironde.  
 

- Elvezio gratulas al Seán, kiu estis elektita vic-prezidanto de UEA. 
Seán: Tri membroj de la estraro  de UEA loĝas en Francio. La du aliaj estas François 
Lo Jacomo, kaj Aleks Kadar.  Aperos en Esperanto-revuo intervjuoj de la 9 estrara-
noj, unu post la alia. 
Marcelo: Kiel Esperanto-Gironde povus helpi en viaj taskoj?  
Elvezio  petas de Seán prezenti la programon MLA (MultLingva Akcelilo) en la ve-
nonta kunveno de la 26a de oktobro. 
 

La kunveno finiĝas je la 125a 35. 
 

Post la manĝo, Marcelo proponas diskuti pri la evoluo de Esperanto per du ekzem-
ploj:  
1/ Kiel traduki  «partriarcat» en la esprimo «lutter contre le patriarcat». La difinoj 
de PIV el la derivaĵoj de «patriarko» klare ne taŭgas. Ĉu necesas modernigi PIVon ? 
Pluraj komentas kaj faras proponojn (ĉu «patriarkismo»?) 
2/ Ĉu «multnombri  povas signifi «esti multnombra» ? La radiko estas nombri, kiu 
estas transitiva verbo. Sed en PIV ekzistas la adjektivo «multnombra »; do el ĝi, oni 
povas estigi verbon, kiu signifas «esti multnombra ». Por tiu verbo ekzistas multaj 
aperaĵoj en la Esperanta Tekstaro, kiuj estas el la 21a jarcento. 
 

Marcelo informas, ke la kanzono La sul-insulo, kantita de Kajto en Brno, okaze de 
la malferma kunsido de la UK, ricevis la 1an premion en la konkurso pri originala 
kanzono Ĝanfranko 2025 de la Itala Esperanto Federacio. Ĝi estis verkita de Mar-
celo kaj muzikigita de Kajto. Li montras bildaron pri Rouzic, la «sul-insulo» (vd LEGI 
173, p. 20), kaj, aŭskultinte la kanzonon far Kajto, ni ĝin kunkantas. 
 

Raportis Janine 
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ESPERANTO-GIRONDE 
KUNVENO en Maison de quartier Pessac Bourg en PESSAC 

la 26an de oktobro 2025 
de la 10a 30 ĝis la 16a 

 
eestas: Ĵanseb  kaj Annie Brilleaud, Luca Buselli, Elvezio Canonica, Janine kaj 
Yannick Dumoulin, Joël Lajus, Olivier Moreno, Seán Ó Riain, Klodin’ Pomirol, 

Marcelo Redoulez, Bernardo kaj Rose-Sarlandie, Jean-François Seylier. 
 

Senkulpigitaj: Lucienne Laroche, Eric Tiffon 
 

Elvezio salutas al ĉiuj. 
 

1. Lingvofesto 
Elvezio: Seán, .Luca, Ĵan-Seb deĵoris je la Lingvofesto dum la tuta tago 
Seán: Ni disdonis multajn kalendaretojn 
kaj flugfoliojn. Multaj vizitantoj miris, ke 
daŭre ekzistas tia lingvo. 
Elvezio: Ni povis montri afiŝojn, kartlu-
dojn, ktp. 
Luca: Mezkontentiga konsekvenco: ne 
multaj venis poste al la kurso. 
Elvezio: Luca anstataŭis Elvezion por la 
kurso, ĉar Elvezio festis la 102an naskiĝ-tagon de la patrino. 
Luca: En loka festo en Cenon tenis budon kun Dominiko kaj Geneviève. Homoj 
vizitis la budon sed ne estis konvinkitaj. 
 

2. Eŭska renontiĝo 
Marcelo: La aŭtuna renkontiĝo okazos komence de novembro apus Pamplono 
 

3. Pri GEME 
Yannick: La banko ricevis 700 kaj kelkajn € de la asocio. 
 

4. Pri Brassens 
Yannick: Bona novaĵo: S-ino Bertrand, responsulino pri la libro servo de la Bras-
sens-muzeo, telefonis kaj petis mankantajn dokumentojn, urĝe sendotajn. Ili estis 
senditaj. La muzeo mendos 15 ekzemplerojn, per kiuj, ni ne gajnos kaj ne perdos: 
estis elspezitaj por tiu eldono 994 €, t.e: po 12,40€ por ĉiu ekzemplero. Kun la 
30%-rabato, ni vendas ĉiun ekzempleron je 12,70€ 
Notinde, ke la adreso, sur la INSEE-dokumento, daŭre estas en Palmer. 
Marcelo: Sendis la tekston de la prelego al la muzeo. Neniu respondo ĝis nun. Es-
pereble, ĝi estos en la programo de 2026. 
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5. Aliaj aferoj 
Yannick: Baldaŭ mendos la kalendaretojn. 
 

Elvezio mencias mesaĝon de Seán, kiu transsendis tiun de la prezidanto de UEA 
(post la ricevo de LEGI), rilate al la membroj de Esperanto-Gironde, kiuj ne aliĝis al 
UEA. 
 

Bernardo kaj Rose renkontis dekduon da geesperantistojn dum semajno en Mon-
talivet, kadre de INOE (Internacia Naturista Organizo Esperanta).  (Vd artikolon 
p.14.) 
 

Konversacio pri Esperanto kaj kongresoj 
Seán: Ĉefe Eŭropo bezonus Esperanton, pro la granda nombro de lingvoj. 
Joël: En 2025 la UK okazis en Brno, kaj en 2026, ĝi okazos en Graz, do du sinsekvaj 
en Eŭropo. 
Seán: Efektive, tio estas malofta okazaĵo. Tiu de 2027 okazos ĉu en Aŭstralio, ĉu en 
Brazilo. 
De kiam UNESKO agnoskis Esperanton, kiel lingvon kaj kulturon, pli kaj pli da landoj 
ĝin agnoskas. UNESKO proponis deklari la 6an de julio Tago de Esperanto sed pluraj 
landoj kontraŭstaris. 
Luca bedaŭras, ke la Virtuala Kongreso ne estas senpaga. 
Joël  ricevis la revuon de Esperanto Périgord. Plejparto de la artikoloj estas en la 
franca, por konigi Esperanton al ne-Esperantistoj. 
Klodin’: LEGI povas aperigi artikolojn en la franca. 
Bernardo renkontis en Montalivet dekduon da membroj de INOE (Internancia Na-
turista Organizo Esperantista). 
Marcelo: Pri Esperanto +: ili sekvas 
plurajn Esperantistajn familiojn en 
Kongolando kaj helpas per sendo 
de mono, por ke ili havu la fortojn 
por disvastigi Esperanton. 
Marcelo: Juna Esperantistino el 
Tuluzo petis gastigon de Marcelo. 
Joël  retrovis dokumentojn el Espe-
ranto France, uzeblaj ĉe budo por 
propaganda. 
Marcelo: La traduk-laboro pri Jacquou le Croquant estas finita. Ĝi nun estas kon-
trollegata de Istvan Ertl. 
Cetere Christain Leduc estas finpretiganta KDon. Ĝi aperos la 8an de novembro. 
 

Elvezio: La venonta kunveno okazos la 23an de novembro. 
La Zamenhof-tago: 14an de decembro. 
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Marcelo: Oni povus retrakti temon pri Zamenhof aŭ pri la historio de Esperanto-
Gironde. Oni povus ankaŭ diskuti pri la Interna Ideo. 
 

Elvezio: Jean-François povus prezenti la vivon de Zamenhof, tra la libro La Za-
menhof Strato. 
Elvezio legas la poemon de Schwartz Esperantisto Ekesto kaj Malapero: 
 

Esperantisto, Ekesto kaj Malapero 
Raymond Schwartz 
Gazetartikolo 
Aŭ varba parolo. 
Favora impreso, 
Ekintereso. 
Lernolibro, 
Sankta vibro, 
Propaganda miasmo: 
Entuziasmo! 
Samideano, 
(Je via sano!) 
Kamarado, 
Varbado, 
Instruo, 
En butontruo 
Verda flago, 
Glora tago! 
Plua ŝtupo, 
Nova grupo, 
Nova sento, 
Facila vento 
Kaj poemo 
Pri sama temo! 
  
La kunveno finiĝas je la 12a 30. 
 

Posttagmeze Seán prezentas MLA: MultLingva Akcelilo 
(Accélérateur de Multilinguisme). 
Erasmus + financis tiun propedeŭtikan programon de novem-
bro 2017 ĝis decembro 2019, en tri landoj (Bulgario, Slovenio, 
Kroatio) por 8-9 jaraĝaj infanoj. 
 

Post hezito 
Delegito. 
Laŭ bezono 
Gazetabono, 
Kotizoj 
Kaj valizoj 
Por kongreso. 
Miraklimpreso! 
Fraka vesto, 
Bala festo, 
Naci-kostumo, 
Amindumo. 
Hispanino, 
Korinklino 
Kaj esperoj. 
Amleteroj. 
Mielo, 
Ĉielo! 
. . . . . . . 
. . . . . . .  
Edzino: 
FINO! 
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La skipo de Zakozin Tiŝlar elektis la 500 plej 
oftajn vortojn kaj morfemojn en Esperanto, el 
la zagreba lerno-metodo de Stano Marĉek. Tio 
celis helpi infanojn lerni aliajn lingvojn.  
 

Notinde, ke la kvin instruistinoj (ĉiuj pri fremda 
lingvo: angla aŭ germana) unue ne konis Espe-
ranton sed sekvis unusemajnan trejnadon por 
kapabli instrui la bazajn principojn de la lingvo. 
Ili akordiĝis pri 250 morfemoj instruotaj al la 
infanoj. 
 

La celo estis krei materialon kaj pedagogiajn resursojn por tute nova lerneja afero, 
antaŭ la lernado de fremdaj lingvoj. La infanoj ricevis 64 horojn da lernado. Ko-
mence estis planitaj 20 horoj da lernado, sed pro la entuziasmo de la lernantoj, oni 
fine atingis 654 horojn. 
Estis organizitaj reciprokaj vizitoj, dum kiuj la infanoj interrilatis nur en Esperanto. 
 

La lernado konsistis el, krom la gramatikaj kaj leksikaj temoj, kanzonoj, dialogoj, 
skeĉoj, specife kreitaj por la metodo. Aldoniĝis ekzercoj el Interreto el Esperan-
to12.net), al- kaj de-tradukoj, kaj ludoj: ekzemple, krei frazojn el hazarde elektitaj 
vortoj. 
 

Fine de la lernado estis ekzameno kun parola kaj skriba partoj, kaj ankaŭ parola 
kompreno. 
Oni povis konstati, ke plej multe da infanoj bone sukcesis en la ekzameno. Plie la 
disleksiaj infanoj pli bone legis Esperanton ol sian propran lingvon. 
 

MLA estas disponebla ĉe Lernu!. 
Raportis Janine 
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Eltiraĵo el la novembra revuo  de UEA, Esperanto, en kiu aperas portreto de la nova unua 
vic-prezidanto de UEA, Seán Ó Riain (ankaŭ vic-prezidanto de Espéranto-Gironde!).  
Rimarku, ke la foto de la antaŭa paĝo estis farita en Pessac (vd LEGI 178, p.19). 
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ESPERANTO-GIRONDE 
KUNVENO en Maison de quartier Pessac Bourg en PESSAC 

la 23an de novembro 2025 
de la 10a 30 ĝis la 16a 

 
eestas: Annie kaj Jean-Seb Brilleaud, Luca Buselli, Elvezio Canonica, Yannick 
Dumoulin, Hervé Giranton, Katya Gradzion, Seán Ó Riain, Klodin’Pomirol, 

Marcelo Redoulez, Bernardo kaj Rose Sarlandie, Jean-François Seylier, Eric Tiffon 
 

Elvezio: Bona novaĵo: Du novaj gestudentoj en la Universitato, kiuj ambaŭ eklernis 
per Lernu! 
Ili interesiĝas pri la Grajneto (sed ŝajne ne iris lastan fojon). lli nomiĝas Isaac Mar-
chand kaj Jaya Paschale. 
 

Eŭska renkontiĝo: raporteto estis verkita (vd.p.16) 
 

Brassens-libro: La mendo de la Espace GB al-
veni por 15 ekzempleroj. Mardon Yannick 
sendis ilin. Ili devus alveni ĵaudon sed ne alve-
nis. Sur la paĝo de Colissimo: «problemo oka-
zis. La liverado okazos nur vendredon...» Ven-
dredon matene: mesaĝo «alvenos hodiaŭ via 
pakaĵo» sed nenio okazis. Ankaŭ sabaton me-
saĝo: «problemo (re)okazis. Ni liveros ĝin 
plejeble baldaŭ ».  
Yannick telefonis al ili, diskutis kun robotino 
kaj parolis kun reala ulo: la centro estis fermata sabatmatene. Yannick petis ke ili 
liveru ĝin mardon. 
 

Alia problemo: La muzeo dependas de la urbo Sète: la fakturon oni devas fari per 
ChorusPro (oficiala financa retejo). 
Yannick telefonis al la metropolo por helppeti. Post pluraj provoj, li sukcesis krei 
fakturon. 
Nun restas proks. 35 ekzempleroj. Ankoraŭ ne reklamis en Fejsbuko. 
 

Yannick «preskaŭ» mendis la kalendaretojn. 
 

Hervé proponas: En Parizo li povos preni ilin kaj porti por la Zamenhof-festo. 
 

Elvezio ricevis informon de UEA: Nova universitata kurso inter pluraj landoj: Espe-
ranto kiel interfaka kampo por novigado. Universitatanoj el Tours. Prof. Philippe 
Planchon (lingvisto) (por pliaj informoj, alklaku la ligilon pri tiu programo: https://
www.tejo.org/fr/lernu-pri-esperanto-ricevu-6-ects/)  

https://www.tejo.org/fr/lernu-pri-esperanto-ricevu-6-ects/
https://www.tejo.org/fr/lernu-pri-esperanto-ricevu-6-ects/


12 

Marcelo: Finiĝis tradukrondo pri l' bildstrio. Dum pasinta monato mankis al la tra-
dukantoj la tempo. La afero estas nun inter aliaj manoj. 
- Pasporta Servo: Lastan dimanĉon, Marcelo kaj Klodin' akompanis junulinon el 
Tuluzo, kiu venis por kuri la maratonon! Ŝi studas filozofion sed ĉefe sportumas. Ŝi 
ĵus antaŭe kuris la tuluzan maratonon kaj alvenis 3a inter la inoj. En Bordozo ŝi al-
venis post 1:27' kvankam ŝi celis 1:17'. Estis 14.000 kurintoj! Do la PS tre utilas! 
Venontan merkredon alvenos en Bordozo Dennis, kiu jam venis pasintan jarcenton 
(antaŭ 40 jaroj). Li faris la BEK, Bazan Ekzercaron. 
Li alvenos je la 18:30 al la stacidomo, ni povus kafumi kun li ĉirkaŭ ĝi. Li foriras fru-
matene vendredon. Li alvenas tro malfrue por ĉeesti la kurson. Eblas, ke ni vesper-
manĝos en Le bouillon. 
 

Luca: Tri novaj artikoloj por LEGI 
 

Katja: Ŝia familio venis al ŝi por resti unu se-
majnon. Panjo, bopatro, bofratino, nevino kaj 
frato! Ili havis bonan okazon paroli Esperanton... 
Sed venis surprize por la naskiĝtago de Katja! 
 

Z-festo la 14-an de decembro. Temos pri « la in-
terna ideo ». 
 

Seán prelegis rete pri E-o al 30 irlandaj studentoj 
vendrede. Kontaktis lin irlanda ambasadorino. 
Seán prelegis pri utilo de E-o por pl ibone lerni aliajn lingvojn. 
 

Marcelo finenpaĝigis la venontan Sennacieca Revuo de SAT. 
- Artikolo pri vilaĝo en Japanio, kiu estis bombadita antaŭ Hiroŝima. 
- Alia artikolo pri nuna mara rivaleco inter Koreio kaj Japanio. 
- Kontribuo pri speciismo kaj kontraŭspeciismo. 
- «Kio estas burĝŝtatiĝo?» 
- Dosiero pri la Pariza Komuno 
 

Ĝi devus ekaperi en decembro. 
 

Dua projekto: muzikigo far Nanne (Kajto) de la tekstoj el la novelo Sorĉe de verda 
stelo, kiu iĝos teatraĵo. 
 

Diversaj aferoj:  
Nun okazas brazila kongreso.  
UEA heredis du loĝejojn kaj vendas ilin.  
Afrikanoj havos kongreson en Burundo kaj postulas monon por akcepti la parto-
prenantojn. Sed ekzemple la irananoj sukcesas ne bezoni monon, kiam eblas. 
Resume: UEA ne volas financi ion ajn, ĉar lastan jaron malaperis 30 000€ dum la 
UK en Aruŝo... 
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Fino de la kunveno je la 12a. 
 

Post la manĝo, Marcelo kaj Klodin’ prezentis bildaron pri Bretonio, kaj interalie 
bildon de bela dometo en fiŝiista vilaĝo Doëlan (Finistère). Ili divenigis al ni, pro kio 
tiu dometo famiĝis. Ni malkovris, ke en tiu dometo, kiu apartenis al Benoîte Groult 
kaj Paul Guimard, Robert Badinter verkis sian paroladon kontraŭ mortopuno, kiun 
li prononcis antaŭ la Nacia Asembleo, por obteni la abolon de mortopuno la 18an 
de septembro 1981. 
Sekve ili proponis kvizon pri mortopuno kaj ties abolo. 
 

Raportis Luca kaj Yannick 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 
 

Ĉu Eŭropa Unio vekiĝas ? 
 

O kaze de la pasinta oktobra grupkunveno en Pesako, nia amiko Seán lerte  
prezentis al ni programon  cele al instruado de lingvoj tra Eŭropo. (Vd p.7-8) 

En tri landoj de EU oni starigis eksperimentojn kun pluraj grupoj da infanoj uzantaj 
aŭ ne Esperanton. La rezulto estis, ke la grupoj, kiuj unue lernis la bazajn elemen-
tojn de Esperanto, kapablis lerni iun fremdan lingvon pli facile kaj pli rapide ol la 
infanoj, samaĝaj, kiuj ne konis Esperanton. 
Kompreneble ni, geesperantistoj, ĝojas ke Erasmus, kiel kultura fako de EU, oficiale 
konstatas la efikon de nia universala lingvo kiel helpilo  por la instruado de lingvoj; 
eĉ se ni ne forgesis ke en la jaro 1980 Profesoro Franck, kadre de la  Instituto pri 
Kiberniko en Paderborn (Germanio), jam montris pere de similaj eksperimentoj 
tiun propedeŭtikan rolon de Esperanto. 
Verŝajne la raportoj de Profesoro Franck dormas en iu tirkesto kaj neniam atingis 
Bruselon kaj la fakulojn pri Edukado en la estraro de EU. 
Tamen la sukceso de tiu programo far Erasmus estas por ni kuraĝiga novaĵo, kiu 
ebligas esperi, aŭ almenaŭ revi pri aliaj progresoj en la uzo de Esperanto en EU. 
 

                                                         Joël  
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EURONAT 

E kde nia alveno en Ĝirondio en 1977, ni ĉiam banis 
nin nude ĉe la plaĝoj de la atlantika oceano. Ni 

malkovris Euronat dum talasoterapio je la komenco de 
tiu jarcento. La loko plaĉis al ni, do ni tendumis tie plur-
foje dum la sekvontaj jaroj. Tiutempe, ĉe la akceptejo, 
laboris juna samideanino, Magali LAJUS, kun kiu ni tea-
trumis. Parolante Esperanton ni surprizis la aliajn knabi-
nojn, ĉar ili neniam aŭdis tiun lingvon antaŭe. Kaj, ĉar ni 
loĝas nur unu horon kaj duono for de Euronat, ni decidis 
aĉeti dometon por ferii pli ofte en tiu granda spaco, la 
plej granda naturista loko en Eŭropo (330 hektaroj). Be-
daŭrinde la lu-kosto plialtiĝas pli rapide ol nia pensiulaj enspezoj. Sed, ĉar ni ŝatas 
la lokon, ni provos konservi nian dometon la plej eble longa tempo. Krom dum la 
someraj ferioj, ni vizitos Euronat printempe por flari la bonan odoron de la mimo-
zo. Somere ni kolektas rubusojn por prepari konfitaĵon. Ni regule renkontas tie 
anojn de INOE. Ni revenas aŭtune (tempo por arbozoj) por talasoterapia sesio, kaj 
iomete pli poste ni revenos denove por serĉi fungojn. Tiam estas la fino de la mal-
fermo de nia dometo ĝis la sekvonta printempo. Tre ofte ni restas en Euronat kun 
Maeva, nia handikapata filino aŭ/kaj Jade, unu el niaj nepinoj. Ambaŭ tre ŝatas 
tiujn restadojn. 

Bernardo k. Rose  
 

 

Anekdoto  
 

O kaze de la kunveno ĉe Ĵanseb la 31an de aŭgusto, dum ni preparis la budon por la 
forumo de la pesakaj asocioj, afiŝoj de la lasta Eŭropa baloto kuŝis sternitaj sur la 

tablo. Seán tiam laŭdis la agadojn de EDE kaj bedaŭris la fakton, ke nur en Francio E-listoj 
estis starigitaj okaze de tiuj balotoj. Li menciis, ke en Germanio, la esperantistoj, kiuj iam 
ankaŭ prezentis liston, nur unu fojon tion sukcesis, ĉar sekve ili inter si ne plu akordiĝis. 
- Ankaŭ esperantistoj estas tiaj! ĉagrene devis konfesi Marcelo. 
- Ho! ŝerceme respondis Seán. Prenu du irlandanojn, kaj vi jam ricevas tri diversajn opi-
niojn! 
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ESTRARO 
de 

«ESPÉRANTO-GIRONDE» 

* * * * * * * 
Adreso  ĉe  la prezidanto 

* * * * * * * * * 
Prezidanto:  Elvezio CANONICA 

Université de Bordeaux Montaigne  
UFR Langues,  

Domaine Universitaire, Esplanade des Antilles,  
33600 Pessac 

Tel: 06 72 17 22 97 / canonica.elvezio@orange.fr 
 

Vic-Prezidanto: Seán Ó RIAIN 
98 route du Mouquet 

40160 Parentis-en-Born 
 

Sekretariino: Janine DUMOULIN 
2, chemin des Nauves 

Chardes  17130 MONTENDRE 
Tel: 05 46 49 07 46 / janinedum@neuf.fr 

 

Kasisto: Yannick DUMOULIN 
2, chemin des Nauves 

Chardes  17130 MONTENDRE 
Tel: 06 84 11 26 95 / yannickdum@aol.com 

 

* * * * * * * 

Kontribuojn por LEGI bv. sendi al janinedum@neuf.fr 
aŭ al esperanto.gironde@free.fr 

 

 
 

La venonta kunveno okazos en la Maison de quartier Pessac Bourg en PESSAC, je 
la 10a30 la 14an de decembro. 
 


